
B 

(follow the instructions of your SWR-meter for 

the correct use to your equipment).
C) The following procedure is used for the 
tuning of the 40 channels CB-band Radio in 
the range of:
CH-1 = 26.965 MHz to CH-40 = 27.405 
MHz with CH-19 = 27.185 MHz as centre 
band for EU Frequencies.
CH-1 = 27.601 MHz to CH-40 = 27.991 
MHz with CH-19 = 27.781 MHz as centre 
band for UK Frequencies.
Select CH-1 on your CB-transceiver and take 
an SWR measurement, writing down the 
results. Transmit only for a few seconds 
because in case the SWR is too high the 
transceiver could be damaged.
D) Repeat the procedure for CH-19 and CH-40
E) If all SWR results are very high (more than 3) 
probably there’s a short circuit in the cable or 
your antenna is defective. To avoid 
damages to your CB transceiver DO NOT 
use it until the problem is rectified.
F) If the SWR results are the same on CH-1 and 
CH-40 and the lower value is on CH-19, your 
antenna doesn’t need any tuning.
G) If the SWR result on CH-1 is lower than CH-
40 your antenna is electrically TOO LONG and 
you should slightly cut the radiator by 10mm 
at a time. Avoid cutting too much. As long as 
you get the same values on CH-1 as well as 
CH-40.
H) If the SWR result on CH-40 is lower than CH-
1 your antenna is electrically TOO SHORT and 
you need to pull out the radiator as long as 
you get the same values on CH-1 as well as 
CH-40.

REMARK
Some antennas can be tuned only by 
adjusting special rings, nuts or screws 
so you can follow the above 
procedure but you don’t need to cut or 
extend the radiator.

a hole according to the mount diameter. 
Please ensure a good electrical ground contact 
is made.
B) Connections: Position the cable in your 
vehicle shortening its length according to your 
needs. Connect the PL259-male to the cable 
ready for the connection to the transceiver.
C) Electrical Tests: Ensure there is no short 
circuit between the central pin and the nut of 
the connector. Ensure there is electrical 
continuity of the cable from the central pin 
(connector side) to the central contact 
(antenna side). Ensure there is electrical 
continuity of the cable from the nut (connector 
side) to the ground (antenna side)
REMARKS: As some antennas are in short 
circuit and it would be impossible to do the test 
after the installation, we recommend you test 
the cable prior to connecting the antenna.
D) Installation: Pay attention to securing all 
screws and nuts during the final installation.
E) Suggestion: After the final installation and 
BEFORE connecting your transceiver, we 
recommend an   electrical continuity check 
between the nut of the PL259 and the ground 
of your vehicle.
2) Special mounts installation: Follow the 
same instructions of  Point 1.
3) Magnetic mount installation: Follow the 
instructions supplied with the magnetic 
mount.

TUNING
Most of the antennas are factory tuned and 
don’t need any extra tuning, but in case of fine 
adjustments we recommend to follow the 
procedure below:
A) To perform a correct test, move to an open 
space far from metal parts such as metal doors, 
buildings, towers, gates etc. at minimum 50 
metres or more.
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ІНСТРУКЦІЯ З ВСТАНОВЛЕННЯ ТА НАЛАШТУВАННЯІНСТРУКЦІЯ З ВСТАНОВЛЕННЯ ТА НАЛАШТУВАННЯ

Серія TURBO, синя лініяСерія TURBO, синя лініяСЕРІЯ NEW DELTA 27СЕРІЯ NEW DELTA 27ВСТАНОВЛЕННЯ B) Під'єднайте ваш SWR­метр між
1) Встановлення з отвором для кріпленняA) Свердління отвору: Оберіть положення
на вашому

роз'єм антени та ваш CB­трансивер
(дотримуйтесь інструкцій вашого SWR­метра для

транспортного засобу (рекомендовано центр даху) і просвердліть
отвір відповідно до діаметра кріплення.Будь ласка, забезпечте надійний
електричний контакт із землеювиготовлено.
B) З'єднання: Розташуйте кабель у вашому

правильного використання вашого обладнання).
C) Наступна процедура використовується для
налаштування 40 каналів радіостанції CB­діапазону в
діапазон:
CH­1 = 26.965 MHz до CH­40 = 27.405
MHz з CH­19 = 27.185 MHz як центр
діапазон для частот ЄС.
CH­1 = 27.601 MHz до CH­40 = 27.991
MHz з CH­19 = 27.781 MHz як центр

транспортного засобу, скоротивши його
довжину відповідно до ваших потреб.
Підключіть PL259­male до кабелю, готового для
підключення до трансивера. C) Електричні
тести: переконайтеся, що немає короткогоконтур між центральним контактом і гайкою
роз'єм. Переконайтеся, що є електричний
безперервність кабелю від центрального контакту
(сторона роз'єму) до центрального контакту(сторона антени). Переконайтеся, що є
електричнийбезперервність кабелю від гайки (роз'єм
збоку) до землі (з боку антени)ПРИМІТКИ: Оскільки деякі антени
перебувають у короткомуконтур, і було б неможливо виконати тест
після встановлення рекомендуємо перевірити
кабель перед підключенням антени.D) Монтаж: зверніть увагу на надійне
закріплення всіх

діапазон для частот Великої Британії.
Оберіть CH­1 на вашій CB­рації та візьміть
вимірювання SWR, записавши
результатів. Передавайте лише кілька секунд
оскільки у разі надто високого SWR
трансивер може бути пошкоджено.
D) Повторіть процедуру для CH­19 та CH­40 E)
Якщо всі результати SWR дуже високі (більше
3), імовірно, у кабелі є коротке замикання або
антена несправна. Щоб уникнути
пошкодження вашого CB­трансивера. НЕ
використовуйте, доки проблему не буде усунено.

гвинти та гайки під час остаточного монтажу.
E) Порада: після остаточного монтажу та

F) Якщо результати SWR однакові на CH­1 та
CH­40, а найменше значення — на CH­19, ваша
антена не потребує жодного налаштування.
G) Якщо результат SWR на CH­1 нижчий, ніж CH­
40 ваша антена електрично ЗАНАДТО ДОВГА, і
вам слід трохи укоротити випромінювач на 10mm
за раз. Уникайте надмірного відрізання. Доки
ви отримуєте ті самі значення на CH­1, а також
CH­40.
H) Якщо результат SWR на CH­40 нижчий, ніж CH­
1 ваша антена електрично ЗАНАДТО КОРОТКА і
вам потрібно витягнути випромінювач, поки
ви отримуєте ті самі значення на CH­1, а також
CH­40.

ПЕРЕД підключенням вашої радіостанції ми
рекомендую перевірити електричний контакт
між гайкою PL259 і масою
вашого автомобіля.2) Встановлення спеціальних кріплень:
дотримуйтесьті самі інструкції, що й у пункті 1.3) Встановлення магнітної основи:
Дотримуйтесяінструкції, що додаються до магнітного
кріплення.

НАЛАШТУВАННЯ
Більшість антен налаштовано на заводі іне потребує додаткового налаштування, але
у разі тонкогорегулювання рекомендуємо виконувати згідно з
процедура нижче:A) Щоб провести правильний тест,
перейдіть на відкритепростір далеко від металевих частин, таких
як металеві двері,будівлі, вежі, ворота тощо мінімум на 50
метрів або більше.

ПРИМІТКА
Деякі антени можна налаштувати лише
регулюванням спеціальних кілець, гайок або
гвинтів, тож ви можете дотримуватися
наведеної вище процедури, але вам не
потрібно різати абовидовжте випромінювач.

SIRIO ЯКІСНІ АНТЕНИ, ВИГОТОВЛЕНІ В ІТАЛІЇантена
Copyright SIRIO antenne ­ Технічні дані можуть бути змінені ­ Надруковано в ITALY ­ Rev. 24/09/2009 ­ Cod. ID158
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A) Foratura: Praticare il foro del diametro 
richiesto nel la posizione desiderata 
(consigliato a centro tetto). Togliere la vernice 
nella parte interna della carrozzeria per 
garantire un buon contatto elettrico di massa. 
B) Collegamenti: Posizionare il cavo 
dell’antenna accorciandolo in base alle 
necessità, quindi montare  il connettore PL 
259 maschio per la connessione all’apparato 
CB. 
C) Verifiche elettriche: Assenza di corto 
circuito tra spina centrale e ghiera di massa del 
connettore, continuità elettr ica del 
conduttore centrale da un’estremità all’altra 
del cavo, continuità elettrica calza cavo dalla 
ghiera lato connettore al contatto di massa 
lato connettore d’antenna. 
N.B.:  Si consiglia di testare il cavo lasciandolo 
scollegato dall’antenna poiché alcune 
antenne sono elettricamente in corto circuito 
e non è possibile eseguire il test ad 
installazione completata.
D) Installazione: Completare il montaggio 
dell’antenna serrando adeguatamente viti e 
bulloni. 
E) Consiglio: a montaggio terminato e PRIMA 
di connettere il trasmettitore, si consiglia di 
verificare la continuità elettrica tra la ghiera del 
connettore PL 259 e un punto di massa della 
carrozzeria.
2) Installazione con attacchi speciali: 
seguire la stessa procedura del punto 1.
3) Installazione temporanea con basi 
magnetiche: seguire le istruzioni fornite con 
la base magnetica ricordandosi che si tratta di 
un’installazione TEMPORANEA. 

TARATURA
Le antenne sono pre-tarate in fabbrica 
pertanto nella maggior parte dei casi  non 
necessitano di taratura. In caso si renda 
necessaria una leggera taratura  consigliamo 
di seguire la procedura riportata di seguito.
A) Recarsi in spazio aperto ad almeno 50 metri

Seguire le istruzioni del ROS-metro per il 

corretto utilizzo dell’apparato. 
C) La seguente procedura si applica per la 
taratura dei 40 canali omologati per banda CB 
compresi nel range di frequenza da CH-1 = 
26.965 MHz a CH-40 = 27.405 MHz  con 
CH-19 =27.185MHz in centro banda.
Selezionare il CH-1 sul trasmettitore CB ed 
effettuare la misura di SWR annotandone il 
valore. Trasmettere sempre per pochi 
secondi perché se l’ SWR fosse molto alto 
si potrebbe danneggiare il trasmettitore.
D) Ripetere l’operazione anche per il CH-19 e il 
CH-40.
E) Se tutti e tre i valori di SWR sono molto alti 
(maggiori del valore 3) o tendenti a infinito, 
probabilmente è presente un corto circuito nel 
cablaggio oppure l’antenna è guasta. Per 
evitare di danneggiare il vostro  
trasmettitore CB  NON utilizzarlo finché il 
problema non sarà risolto.
F) Se i valori di SWR sono uguali per CH-1 e CH-
40 e il valore minimo si ha su  CH-19, la vostra 
antenna non necessita di alcuna taratura.
G) Se il valore di SWR è più basso su CH-1 
rispetto a CH-40, la vostra antenna é 
elettricamente “lunga”, quindi  accorciare lo 
stilo di circa  10mm alla volta fino ad ottenere 
gli stessi valori di SWR sia su CH-1 che su CH-40.
H) Se il valore di SWR è più basso su CH-40 
rispetto a CH-1, la vostra antenna é 
elettricamente “corta”, quindi  allungare lo 
stilo sfilandolo di  10mm alla volta fino ad 
ottenere gli stessi valori di SWR sia su CH-1 che 
su CH-40.
 

NOTA BENE
Per alcuni tipi di antenna la modifica 
della frequenza si ottiene agendo su 
speciali Anelli, Viti o Ghiere di taratura, 
pertanto la procedura sopra descritta 
rimane inalterata ma non occorrerà 
accorciare o allungare lo stilo.

S

Æ Æ 

installation. The new models will be available only in 2 versions: NEW DELTA 27-95 with 
fibreglass rod and NEW DELTA 27-M95 with fibreglass rod and stainless steel spring for 
higher flexibility.

ОПИС ІНСТРУКЦІЯ З ВСТАНОВЛЕННЯ ТА НАЛАШТУВАННЯ
Серія NEW DELTA 27 — широкосмугові CB­антени, призначені для транспортних засобів.
Завдяки новій подвійній крокові спіральній намотці NEW DELTA вдосконалено для
отримання ширшої смуги пропускання та відмінного SWR. NEW DELTA 27 також
комплектується новою системою налаштування, розміщеною на верхівці випромінювача,
для простого налаштування та гнучкого встановлення. Нові моделі будуть доступні лише у
2 версіях: NEW DELTA 27­95 зі склопластиковим стрижнем та NEW DELTA 27­M95 зі
склопластиковим стрижнем і пружиною з нержавіючої сталі для вищої гнучкості.

ВСТАНОВЛЕННЯ або більше від металевих предметів,
таких як ворота,1) Встановлення зі свердлінням

кузов:
A) Свердління: Просвердліть отвір діаметром

ліхтарні стовпи, будівлі або щогли.
B) Під'єднайте SWR­метр (КСХН­метр) між
роз'ємом антени та CB­трансивером.
Дотримуйтесь інструкцій ROS­метра для
правильного використання обладнання.
C) Наступна процедура застосовується дляналаштування 40 сертифікованих каналів
для діапазону CB

потрібному місці (рекомендовано по центру
даху). Зніміть фарбу з внутрішньої частини
кузова, щоб забезпечити гарний
електричний контакт з масою.

ХАРАКТЕРИСТИКИ у діапазоні частот від CH­1 =B) З'єднання: Розташуйте кабель
антени, укорочуючи його відповідно до 26.965 MHz до CH­40 = 27.405 MHz з

Технічні дані: потреби, потім змонтуйте роз'єм PL
259 штекер для підключення до апарата
CB.
C) Електричні перевірки: відсутність короткого

CH­19 =27.185MHz у центрі діапазону.
Виберіть CH­1 на передавачі CB і
виміряйте SWR, записавши значення.
Передавайте завжди протягом короткого

Тип
Імпеданс
Діапазон частот
ПоляризаціяSWR @ рез.
частота
Смуга пропускання @ SWR

Макс. потужність

: Спіральна з подвійним кроком, навантажена

: 26.7 ... 27.3 MHz, з налаштуванням
: Лінійна вертикальна

контур між центральним штирем і гайкою маси
роз'єма, електрична безперервність
центрального провідника від одного кінця до
іншого

секунд, тому що якщо SWR буде дуже високим
можна пошкодити передавач.
D) Повторіть операцію також для CH­19 такабелю, електрична безперервність

оплетення кабелю відгайки з боку роз'єму до контакту заземлення
з боку антенного роз'єму.Примітка: рекомендується перевірити
кабель, залишивши йоговід'єднано від антени, оскільки деякі
антени електрично в короткому замиканні
і неможливо провести тест на
встановлення завершено.
D) Монтаж: Завершіть монтаж

CH­40.
E) Якщо всі три значення SWR дуже високі(більше значення 3) або прямують до
нескінченності,імовірно, в ланцюзі є коротке замикання
проводки або антена пошкоджена. Щоб
щоб не пошкодити свій

: 35 Watts (CW) безперервно
: 100 Watts (CW) короткочасно

900 KHz (80 каналів)

Висота (прибл.)
Вага (прибл.)

: 950 mm
: NEW DELTA 27 ­ 95
: NEW DELTA 27 ­ M95 500 gr

390 г CB­передавач НЕ використовуйте, поки
проблема не буде вирішена.Довжина кабелю /

тип Стандартне
кріплення
Монтажний отвір

: 4 m / RG 58

: Ø 12.5 mm

F) Якщо значення SWR однакові для CH­1 та CH­
Настроювальний гвинт антени, належним чином затягнувши гвинти та

болти.
E) Порада: після завершення монтажу та ПЕРЕД

40 і мінімальне значення досягається на
CH­19, ваша антена не потребує жодного
калібрування. G) Якщо значення SWR
нижче на CH­1

Викрутіть для низької частоти
Закручування підвищує частоту підключати трансивер, рекомендується

перевірте електричний контакт між гайкою
роз'ємом PL 259 і точкою маси
кузов.2) Встановлення зі спеціальними
кріпленнями:дотримуйтесь тієї самої процедури, що й у
пункті 1.3) Тимчасове встановлення з основамимагнітних: дотримуйтеся інструкцій, наданих
разом змагнітної основи, пам'ятаючи, що йдеться про
ТИМЧАСОВА установка.

порівняно з CH­40 ваша антена
електрично «довга», тому скоротіть штир
приблизно на 10 мм за раз, доки значення
SWR на CH­1 та CH­40 не стануть
однаковими. H) Якщо значення SWR на
CH­40 нижче, ніж на CH­1, ваша антена
електрично «коротка», тому висуньте
штир на 10 мм за раз, доки значення SWR
на CH­1 та CH­40 не стануть однаковими.

КАЛІБРУВАННЯ NOTA BENE
Антени попередньо налаштовані на заводі Для деяких типів антен зміна

стандартне кріплення
“N” Монтажний отвір:

додаткове кріплення “NP” додаткове кріплення “NE” тому в більшості випадків не частоти досягається шляхом дії наØ 42mm Ø 36mm Ø 36mm

12.5mm Монтажний отвір: 12.5mm Монтажний отвір: 10mm потребують налаштування. Якщо виникає
потреба в легкому налаштуванні,
рекомендуємо дотримуватися процедури,
наведеної нижче. A) Перейдіть на відкритий
простір щонайменше за 50 метрів

спеціальних кілець, гвинтів або
калібрувальних гайок, тому описана вище
процедура залишається незмінною, але не
знадобитьсяSIRIO укоротити або подовжити штир.
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